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REGULATIONS CONCERNING THE 

MERITORIOUS SERVICE  

DECORATIONS 

RÈGLEMENT CONCERNANT 

LES DÉCORATIONS  

POUR SERVICE MÉRITOIRE 

 

Short Title 

 

1. These Regulations may be cited as the Meritorious 

Service Decorations Regulations. 

 

Interpretation 

 

2. In these Regulations, 

 

"citation" means a written document attesting the 

performance by a person referred to in  

section 5 of that person's duty in an exemplary fashion; 

(citation) 

 

"Cross" means the Meritorious Service Cross referred to 

in paragraph 3 (a); (Croix) 

 

"Medal" means the Meritorious Service Medal referred 

to in paragraph 3 (b); (Médaille) 

 

"Meritorious Service Decoration" means the Cross or 

the Medal. (décoration pour service méritoire) 

 

 

 

Titre abrégé 

 

1. Règlement sur les décorations pour service méritoire. 

 

 

Définitions 

 

2. Les définitions qui suivent s'appliquent au présent 

règlement.  

 

« citation » Document attestant de l'exercice par une 

personne visée à l'article 5 de ses  

fonctions d'une manière exemplaire. (citation) 

 

« Croix » La Croix du service méritoire visée à l'alinéa 

3a).  (Cross) 

 

« décoration pour service méritoire »  

S'entend de la Croix ou de la Médaille. (Meritorious 

Service Decoration) 

     

« Médaille » La Médaille du service méritoire visée à 

l'alinéa 3b).  (Medal) 

 



 

Designation 

 

3. (1) The Meritorious Service Decorations shall consist 

of 

 

(a) a Cross designated the "Meritorious Service Cross"; 

and 

 

(b) a Medal designated the "Meritorious Service 

Medal". 

 

(2) The Meritorious Service Decorations shall be 

awarded in two divisions: a military division and a civil 

division. 

 

Description 

 

4. (1) The Cross shall consist of a Greek cross of silver 

 

(a) the ends of which shall be splayed and  

convexed; 

 

(b) that is ensigned with the Royal Crown; 

 

(c) on the obverse of which shall appear, centred, a 

maple leaf within a circle; 

 

(d) between the arms of which shall appear a  

laurel wreath; and 

 

(e) on the reverse of which shall appear, centred, the 

Royal Cypher and within a double circle the words 

"MERITORIOUS SERVICE MÉRITOIRE". 

 

(2) Each subsequent award of the Cross shall be 

indicated by a silver bar having a maple leaf in the 

centre, which bar shall be attached to the ribbon from 

which the Cross is suspended, and where two or more 

bars are attached those bars shall be equally spaced on 

the ribbon. 

 

(3) The Medal shall consist of a circular medal  

of silver 

 

(a) ensigned with the Royal Crown; 

 

(b) on the obverse of which shall appear, centred, the 

design of the Cross; and 

 

(c) on the reverse of which shall appear, centred, the 

Royal Cypher and within a double circle the words 

"MERITORIOUS SERVICE MÉRITOIRE". 

 

 

Désignation 

 

3. (1) Les décorations pour service méritoire sont les 

suivantes : 

 

a) une Croix désignée « Croix du service méritoire »; 

 

b) une Médaille désignée « Médaille du service 

méritoire ». 

 

(2) Les décorations pour service méritoire sont 

attribuées dans deux divisions, l'une militaire et l'autre 

civile. 

  

 

Description 

 

4. (1) La Croix est une croix grecque en argent : 

 

a) aux extrémités évasées et arrondies; 

 

b) surmontée de la couronne royale; 

 

c) dont l'avers porte en son centre une feuille d'érable 

enfermée dans un cercle; 

 

d) entourée d'une couronne de laurier visible entre les 

branches;  

 

e) dont le revers porte en son centre le chiffre royal et 

l'inscription « MERITORIOUS  

SERVICE MÉRITOIRE » à l'intérieur de deux cercles. 

 

(2) Chaque attribution subséquente de la Croix est 

dénotée par une barrette en argent portant  

en son centre une feuille d'érable et attachée  

au ruban auquel est suspendue la Croix.  Les barrettes 

sont placées à intervalles réguliers  

sur le ruban. 

 

(3) La Médaille est une médaille en argent, de forme 

ronde :  

 

a) surmontée de la couronne royale; 

 

b) dont l'avers porte en son centre le dessin de  

la Croix;  

 

c) dont le revers porte en son centre le chiffre royal et 

l'inscription « MERITORIOUS  

SERVICE MÉRITOIRE » à l'intérieur de deux cercles. 

 

(4) Chaque attribution subséquente de la Médaille est 



(4) Each subsequent award of the Medal shall be 

indicated by a silver bar having a maple leaf in the 

centre, which bar shall be attached to the  

ribbon from which the Medal is suspended, and where 

two or more bars are worn those bars shall be equally 

spaced on the ribbon. 

 

 

Eligibility 

 

5. (1) The following persons are eligible to be awarded a 

Meritorious Service Decoration in the military division: 

 

(a) a member of the Canadian Forces; 

 

(b) a person who holds an honorary appointment made 

in accordance with article 3.06 of the Queen's 

Regulations and Orders for the Canadian Forces; 

 

(c) a member of a Commonwealth or foreign armed 

force who is serving with or in conjunction with the 

Canadian Forces; and 

 

(d) a member of a military force of a country allied with 

Canada. 

 

(2) Any person not referred to in subsection (1), whether 

Canadian or not, is eligible to be awarded a Meritorious 

Service Decoration in the civil division. 

 

 

 

 

Conditions of Award 

 

6. (1) The Cross may be awarded in the military 

division to any person referred to in subsection 5(1) for 

the performance, on or after June 11, 1984, of a military 

deed or a military activity in an outstandingly 

professional manner or of a high standard that brings 

considerable benefit or great honour to the Canadian 

Forces. 

 

(2) The Cross may be awarded in the civil division to 

any person referred to in subsection 5(2) for the 

performance, on or after June 11, 1984, of a deed or 

activity in an outstandingly professional manner or of an 

uncommonly high standard that brings considerable 

benefit or great honour to Canada. 

 

(3) Notwithstanding subsections (1) and (2), the 

Governor General, on the recommendation of the civil 

or military Advisory Committee, may make an 

exceptional award of the Cross to a person for an act 

dénotée par une barrette d'argent, portant en son centre 

une feuille d'érable et attachée au ruban auquel est 

suspendue la Médaille.  Les barrettes sont placées à 

intervalles réguliers sur le ruban. 

 

 

 

 

Admissibilité 

 

5. (1) Sont admissibles à l'attribution d'une décoration 

pour service méritoire dans la  

division militaire : 

 

a) les membres des Forces canadiennes;  

 

b) toute personne qui détient un titre honorifique 

attribué conformément à l'article 3.06 des Ordonnances 

et Règlements royaux applicables aux Forces 

canadiennes; 

 

c) les membres des forces armées du Commonwealth ou 

de forces armées étrangères qui servent avec les Forces 

canadiennes ou de concert avec elles;  

 

d) les membres des forces armées d'un pays allié du 

Canada. 

 

(2) Est admissible à l'attribution d'une décoration pour 

service méritoire dans la division civile toute personne, 

canadienne ou autre, non visée au paragraphe (1). 

 

 

Critères d'attribution 

 

6. (1)  La Croix peut être attribuée dans la  

division militaire aux personnes visées au paragraphe 

5(1) pour l'accomplissement d'un acte  

ou d'une activité militaire, le 11 juin 1984 ou après cette 

date, témoignant d'un esprit professionnel remarquable 

ou d'un degré d'excellence exceptionnel qui font grand 

honneur aux Forces canadiennes ou qui leur procurent 

de notables avantages. 

 

(2) La Croix peut être attribuée dans la division civile 

aux personnes visées au paragraphe 5(2) pour 

l'accomplissement d'un acte ou d'une  

activité, le 11 juin 1984 ou après cette date, témoignant 

d'un esprit professionnel remarquable ou d'un degré 

d'excellence exceptionnel qui font grand honneur au 

Canada ou qui lui procurent de notables avantages. 

 

(3) Malgré les paragraphes (1) et (2), le gouverneur 

général peut, sur la recommandation du comité 



that occurred prior to June 11, 1984 and for which that 

person has not received previous recognition from Her 

Majesty in right of Canada. 

 

7. (1) The Medal may be awarded in the military 

division to any person referred to in subsection 5(1) for 

the performance, on or after June 11, 1984, of a military 

deed or a military activity in  

a highly professional manner or of a very high standard 

that brings benefit or honour to the Canadian Forces. 

 

(2) The Medal may be awarded in the civil division to 

any person referred to in subsection 5(2) for the 

performance, on or after June 11, 1984,  

of a deed or activity in a highly professional manner or 

of a very high standard that brings benefit or honour to 

Canada. 

 

(3) Notwithstanding subsections (1) and (2), the 

Governor General, on the recommendation of  

the civil or military Advisory Committee, may make an 

exceptional award of the Medal to a person for an act 

that occurred prior to June 11, 1984 and for which that 

person has not received  

previous recognition from Her Majesty in right of 

Canada. 

 

 

 

 

 

 

Advisory Committees 

 

8. (1) There is hereby established a Military Advisory 

Committee to consider the award of Meritorious Service 

Decorations in the military division, which Committee 

shall be composed of 

 

(a) a member appointed by the Governor General; and 

 

(b) five members of the Canadian Forces who shall be 

appointed by the Chief of the Defence Staff, one of 

whom shall be designated chairperson by the Chief of 

the Defence Staff. 

 

(2) The Military Advisory Committee shall 

 

(a) consider the nomination of any person referred to in 

subsection 5(1) for the award of a Meritorious Service 

Decoration; 

 

(b) consider whether nominees are eligible to be 

awarded a Meritorious Service Decoration; 

consultatif civil ou militaire, attribuer la Croix de façon 

exceptionnelle à une personne pour un acte qu'elle a 

accompli avant le 11 juin 1984 et qui n'a fait l'objet 

d'aucune autre reconnaissance par Sa Majesté du chef 

du Canada. 

 

7. (1) La Médaille peut être attribuée dans la division 

militaire aux personnes visées au paragraphe 5(1) pour 

l'accomplissement d'un acte ou d'une activité militaire, 

le 11 juin 1984 ou après cette date, témoignant d'un 

professionnalisme très élevé ou d'un degré d'excellence 

peu commun qui font honneur aux Forces canadiennes 

ou qui leur procurent des avantages. 

 

(2)  La Médaille peut être attribuée dans la division 

civile aux personnes visées au paragraphe 5(2) pour 

l'accomplissement d'un acte ou d'une activité, le 11 juin 

1984 ou après cette date, témoignant d'un 

professionnalisme très élevé ou d'un degré d'excellence 

peu commun qui font honneur au Canada ou qui lui 

procurent des avantages. 

 

(3) Malgré les paragraphes (1) et (2), le gouverneur 

général peut, sur la recommandation du Comité 

consultatif civil ou militaire, attribuer la Médaille de 

façon exceptionnelle à une personne pour un acte qu'elle 

a accompli avant le 11 juin 1984 et qui n'a fait l'objet 

d'aucune autre reconnaissance par Sa Majesté du chef 

du Canada. 

 

 

 

Comités consultatifs 

 

8. (1) Est constitué un comité consultatif militaire qui 

examine l'attribution de décorations pour service 

méritoire dans la division militaire et qui est composé : 

 

a) d'une personne nommée par le gouverneur général; 

 

b) de cinq membres des Forces canadiennes nommés 

par le chef d'état-major de la défense, dont un est 

désigné président par le chef d'état-major de la défense. 

 

(2) Le comité consultatif militaire : 

 

a) étudie la nomination de toute personne visée au 

paragraphe 5(1) en vue de l'attribution d'une décoration 

pour service méritoire; 

 

b) s'assure que les personnes mises en nomination sont 

admissibles à l'attribution d'une décoration pour service 

méritoire; 

 



 

(c) submit to the Chief of the Defence Staff the names 

of eligible nominees who meet the conditions of award 

of a Meritorious Service Decoration; and 

 

(d) advise the Chief of the Defence Staff on such other 

matters as may be referred to the Committee for 

consideration.  

 

9. (1) There is hereby established a Civil Advisory 

Committee to consider the award of Meritorious Service 

Decorations in the civil division, which Committee shall 

be composed of 

 

(a) a Justice of the Supreme Court of Canada appointed 

by the Governor General for a three-year term and who 

shall be the chairperson; 

 

(b) the Secretary to the Governor General; 

 

(c) the Clerk of the Privy Council and the Deputy 

Ministers of the Departments of Canadian Heritage and 

Foreign Affairs and International Trade; and  

 

(d) not more than four other members who shall be 

appointed by the Governor General for a three-year 

term. 

 

(2) The Governor General may extend the term of the 

members of the Committee referred to in paragraphs 

(1)a) and d) by three years. 

 

(3) The Committee shall invite the Deputy Minister of 

the Department of National Defence to participate in the 

review of nominations related to military activities. 

 

(4) A member of the Committee referred to in 

paragraphs (1)a) to c) and the person referred to in 

subsection (3) may designate an alternate who shall be 

approved by the Committee to act as a member of the 

Committee in the event that the member is absent or 

unable to act in that capacity.  

 

(5) The Committee shall 

 

(a) consider the nomination of any person referred to in 

subsection 5(2) for the award of  

a Meritorious Service Decoration; 

 

(b) consider whether nominees are eligible for  

the award of a Meritorious Service Decoration; 

 

(c) submit to the Governor General the names  

of eligible nominees who meet the conditions of award 

c) présente au chef d'état-major de la défense 

la liste des personnes mises en nomination et 

admissibles qui répondent aux critères d'attribution 

d'une décoration pour service méritoire;  

 

d) examine toute autre question qui lui est soumise et 

présente ses recommandations au chef d'état-major de la 

défense. 

 

9. (1) Est constitué un comité consultatif civil qui 

examine l'attribution de décorations pour service 

méritoire dans la division civile et qui est composé : 

 

a) d’un juge de la Cour suprême du Canada nommé par 

le gouverneur général pour un mandat de trois ans et qui 

agit comme président du comité; 

 

b) du Secrétaire du Gouverneur général ; 

 

c) du greffier du Conseil privé et des sous-ministres des 

ministères du Patrimoine canadien et des Affaires 

étrangères et du Commerce international; 

 

d) d’au plus quatre autres personnes nommées par le 

gouverneur général pour un mandat de trois ans. 

 

(2) Le gouverneur général peut reconduire de trois ans 

le mandat des membres du comité visés aux alinéas (1) 

a) et d).  

 

(3) le comité invite le sous-ministre du ministère de la 

Défense nationale à participer à l’examen des 

candidatures reliées aux activités militaires.  

 

(4) Tout membre du comité visés aux alinéas (1)a) à c) 

ou la personne visée au paragraphe (3) peut, avec 

l’approbation des autres membres, désigner un 

suppléant pour le remplacer en cas d’absence ou 

d’empêchement. 

 

(5) Le comité: 

 

a) étudie la nomination de toute personne visée au 

paragraphe 5(2) en vue de l'attribution d'une décoration 

pour service méritoire; 

 

b) s'assure que les personnes mises en nomination sont 

admissibles à l'attribution d'une décoration pour service 

méritoire; 

 

c) présente au gouverneur général la liste des personnes 

mises en nomination et admissibles qui répondent aux 

critères d'attribution d'une décoration pour service 

méritoire;  



of a Meritorious Service Decoration; and 

 

(d) advise the Governor General on such other matters 

as may be referred to the Committee for consideration.  

 

 

Nomination Procedure 

 

10. (1) In respect of awards in the military  

division, the Chief of the Defence Staff shall establish 

the procedure for the submission to the Military 

Advisory Committee referred to in  

section 8 of the name of a person referred to in 

subsection 5(1) for the award of a Meritorious Service 

Decoration. 

 

(2) On receipt of the names of eligible nominees from 

the Military Advisory Committee, the Chief of the 

Defence Staff shall recommend to the Governor General 

the nominees who, in the  

opinion of the Chief of the Defence Staff, meet the 

conditions of award of a Meritorious Service 

Decoration. 

 

11. (1) In respect of awards in the civil division, any 

person may submit, in writing, to the Director, Honours, 

the Chancellery, the name of 

a person referred to in subsection 5(2) for the award of a 

Meritorious Service Decoration. 

 

(2) The Director, Honours, 

shall transmit to the Civil Advisory Committee referred 

to in section 9 the name of any person referred to in 

subsection (1) who is eligible for the award of a 

Meritorious Service Decoration. 

 

 

Awards 

 

12. (1) The award of a Meritorious Service Decoration 

shall be made by an instrument signed by the Governor 

General.  

 

(2) A Meritorious Service Decoration may be awarded 

posthumously. 

 

 

 

Presentation 

 

13. A Meritorious Service Decoration shall be presented 

by the Governor General at a formal investiture. 

 

14. Notwithstanding section 13, the Governor General 

 

d) examine toute autre question qui lui est soumise et 

présente ses recommandations au gouverneur général. 

 

 

 

Mises en nomination 

 

10. (1) Le chef d'état-major de la défense établit les 

modalités de mise en nomination, auprès du Comité 

consultatif militaire visé à l'article 8, de toute personne 

visée au paragraphe 5(1) en vue de l'attribution d'une 

décoration pour service méritoire. 

 

(2) Sur réception du nom des personnes mises en 

nomination et admissibles présenté par le comité 

consultatif militaire, le chef d'état-major de la défense 

recommande au gouverneur général les personnes qui, à 

son avis, répondent aux critères d'attribution d'une 

décoration pour service méritoire. 

 

11. (1) Toute personne peut présenter par écrit au 

directeur, Distinctions honorifiques, La Chancellerie, le 

nom d'une personne visée au paragraphe 5(2) en vue de 

l'attribution d'une décoration pour service méritoire. 

 

(2) Le Directeur, Distinctions honorifiques, transmet au 

comité consultatif civil visé à l'article 9 le nom de toute 

personne visée au paragraphe (1) qui est admissible à  

l’attribution d'une décoration pour service méritoire. 

 

 

 

 

 

 

 

Attribution 

 

12. (1) L'attribution des décorations pour  

service méritoire est faite par délivrance d'un instrument 

signé par le gouverneur général. 

 

(2) Les décorations pour service méritoire  

peuvent être attribuées à titre posthume. 

 

 

 

Remise 

 

13. Les décorations pour service méritoire sont remises 

par le gouverneur général lors d'une cérémonie 

officielle. 

 



may designate an appropriate person to present a 

Meritorious Service Decoration.  

 

 

 

Post-nominals 

 

15. A recipient of the Cross is entitled to use the letters 

"M.S.C." after the name of the recipient  

on all occasions when the use of post-nominals  

is customary.  

 

16. A recipient of the Medal is entitled to use the letters 

"M.S.M." after the name of the recipient on all 

occasions when the use of post-nominals  

is customary. 

 

 

Wearing of Decorations 

 

17. The Cross shall be worn immediately after the Star 

of Courage and 

 

(a) by military personnel as follows, namely, 

 

     (i) by men, on the left breast, pendant from  

a blue ribbon 32 mm in width that has a white stripe 6 

mm wide centred on the outer third of each side of the 

ribbon, and  

 

    (ii) by women, when in uniform, in the same fashion 

as in subparagraph (i) and otherwise on the left shoulder 

suspended from the ribbon referred to in that 

subparagraph that has been fashioned into a bow; 

 

(b) by civilians as follows, namely, 

 

     (i) by men, on the left breast, pendant from  

a blue ribbon 32 mm in width that has a white stripe 6 

mm wide centred on the outer third of each side of the 

ribbon and a central white stripe 2 mm in width, and 

 

    (ii) by women, on the left shoulder suspended from 

the ribbon referred to in subparagraph (i) that has been 

fashioned into a bow; and 

 

(c) where the undress ribbon is worn, each  

subsequent award of the Cross shall be indicated by a 

silver maple leaf and where two or more maple leaves 

are worn the leaves shall be equally spaced on the 

ribbon. 

 

18. The Medal shall be worn immediately after the 

Medal of Bravery and  

14. Malgré l'article 13, le gouverneur général peut 

confier à une personne compétente la remise des 

décorations pour service méritoire. 

 

 

Sigles 

 

15. Le récipiendaire de la Croix peut faire  

suivre son nom des lettres « C.S.M. » en toute occasion 

indiquée. 

 

16. Le récipiendaire de la Médaille peut faire suivre son 

nom des lettres « M.S.M. » en toute occasion indiquée. 

 

 

 

 

 

Port des décorations 

 

17. La Croix est portée immédiatement après l'Étoile du 

Courage et de la façon suivante : 

 

a) dans le cas du personnel militaire : 

 

     (i) par les hommes, sur le côté gauche de la poitrine, 

suspendue à un ruban bleu de 32 mm de largeur ayant 

une rayure blanche de 6 mm de largeur centrée sur le 

tiers extérieur de chaque côté du ruban;  

 

    (ii) par les femmes, en uniforme, de la façon visée au 

sous-alinéa (i) et, autrement, sur  

l'épaule gauche, suspendue au ruban visé à ce sous-

alinéa, façonné en boucle; 

 

b) dans le cas des civils : 

 

     (i) par les hommes, sur le côté gauche de la poitrine, 

suspendue à un ruban bleu de 32 mm de largeur ayant 

une rayure blanche de 6 mm  

de largeur centrée sur le tiers extérieur de chaque côté 

du ruban et une rayure blanche  

de 2 mm de largeur en son centre;  

 

    (ii) par les femmes, sur l'épaule gauche, suspendue au 

ruban visé au sous-alinéa (i), façonné en boucle;  

 

c) lorsque le ruban est porté seul, une feuille d'érable en 

argent portée sur celui-ci dénote chaque attribution 

subséquente de la Croix;  

les feuilles sont placées à intervalles réguliers sur le 

ruban. 

 

18.  La Médaille est portée immédiatement après la 



 

(a) by military personnel as follows, namely, 

 

     (i) by men, on the left breast, pendant from  

a blue ribbon 32 mm in width that has a white stripe 6 

mm wide, having a blue stripe 1 mm wide in its centre, 

centred on the outer third of each side of the ribbon, and  

 

    (ii) by women, when in uniform, in the same fashion 

as in subparagraph (i) and otherwise on the left shoulder 

suspended from the ribbon referred to in that 

subparagraph that has been fashioned into a bow; 

 

(b) by civilians as follows, namely, 

 

     (i) by men, on the left breast, pendant from  

a blue ribbon 32 mm in width that has a white stripe 6 

mm wide, having a blue stripe 1 mm wide in its centre, 

centred on the outer third of each side of the ribbon and 

a central white stripe 2 mm in width, and 

 

    (ii) by women, on the left shoulder suspended from 

the ribbon referred to in subparagraph (i) that has been 

fashioned into a bow; and 

 

(c) where the undress ribbon is worn, each subsequent 

award of the Medal shall be indicated by a silver maple 

leaf and where two or more maple leaves are worn the 

leaves shall be equally spaced on the ribbon. 

 

19. A recipient of a Meritorious Service Decoration may 

wear a miniature medal, to be one-half the size of the 

Decoration, on all occasions when the wearing of 

miniature decorations is customary. 

 

 

 

 

 

Cancellation and Reinstatement 

 

20. (1) The Governor General may, on the advice of the 

Chief of the Defence Staff or of the Civil Advisory 

Committee referred to in section 9, cancel or annul the 

award of a Meritorious Service Decoration, and may 

restore the award of a Meritorious Service Decoration 

that has been so cancelled or annulled. 

 

(2) Where the award of a Meritorious Service 

Decoration is cancelled or annulled under subsection 

(1), the name of the recipient of the Meritorious Service 

Decoration shall be deleted from the register referred to 

in paragraph 21 (g). 

 

Médaille de la Bravoure et de la façon suivante : 

 

a) dans le cas du personnel militaire : 

 

     (i) par les hommes, sur le côté gauche de la poitrine, 

suspendue à un ruban bleu de 32 mm de largeur ayant 

une rayure blanche de 6 mm de largeur centrée sur le 

tiers extérieur de chaque côté du ruban, celle-ci ayant en 

son centre une rayure bleue de 1 mm de largeur; 

 

    (ii) par les femmes, en uniforme, de la façon visée au 

sous-alinéa (i) et, autrement, sur  

l'épaule gauche, suspendue au ruban visé à ce sous-

alinéa, façonné en boucle; 

 

b) dans le cas des civils : 

 

     (i) par les hommes, sur le côté gauche de la poitrine, 

suspendue à un ruban bleu de 32 mm de largeur, ayant 

une rayure blanche de 2 mm de largeur en son centre et 

une rayure blanche de 6 mm de largeur centrée sur le 

tiers extérieur de chaque côté du ruban, celle-ci ayant en 

son centre une rayure bleue de 1 mm de largeur;  

 

     (ii) par les femmes, sur l'épaule gauche,  

suspendue au ruban visé au sous-alinéa (i), façonné en 

boucle; 

 

c) lorsque le ruban est porté seul, une feuille d'érable en 

argent portée sur celui-ci dénote chaque attribution 

subséquente de la Médaille; les feuilles sont placées à 

intervalles réguliers sur le ruban. 

 

19. Le récipiendaire d'une décoration pour  

service méritoire peut en porter le modèle, réduit de 

moitié, en toute occasion indiquée. 

 

 

 

Annulation et réattribution 

 

20. (1) Le gouverneur général peut, sur la 

recommandation du chef d'état-major de la défense ou 

du comité consultatif civil visé à  

l'article 9, annuler ou révoquer l'attribution  

d'une décoration pour service méritoire et redonner à 

son récipiendaire la décoration dont l'attribution a ainsi 

été annulée ou révoquée. 

 

(2) Lorsque l'attribution d'une décoration pour service 

méritoire est annulée ou révoquée aux termes du 

paragraphe (1), le nom du récipiendaire est radié du 

registre visé à l'alinéa 21g). 

 



  

 

Administration 

 

21. The Director, Honours, The Chancellery, shall: 

 

(a) verify the circumstances prompting a nomination for 

the award of a Meritorious Service Decoration in the 

civil division and present the nomination to the Civil 

Advisory Committee referred to in section 9; 

 

(b) prepare the instruments of award for signature by the 

Governor General; 

 

(c) obtain citations for military personnel from the 

Department of National Defence; 

 

(d) prepare citations for the civilian nominees; 

 

(e) arrange for the names of persons receiving a 

Meritorious Service Decoration, with the appropriate 

citations, to be published in the Canada Gazette;  

 

(f) acquire the insignia and have the names of the 

persons honoured engraved on them;  

 

(g) maintain a register containing the name of each 

person honoured and such other records relating to 

awards of the Meritorious Service Decorations as are 

considered necessary; 

 

(h) prepare certificates of award for presentation to the 

persons honoured; 

 

(i) arrange for investiture ceremonies; and 

 

(j) perform such other functions in respect of awards of 

the Meritorious Service Decorations as the Governor 

General may require. 

 

 

 

 

 

 

General 

 

22.  Nothing in these Regulations limits the right of the 

Governor General to exercise all powers and authorities 

of Her Majesty in respect of the Meritorious Service 

Decorations.  

 

23. The Governor General may make ordinances 

respecting the Meritorious Service Decorations. 

 

Administration 

 

21. Le directeur, Distinctions honorifiques,  

La Chancellerie : 

 

a) vérifie les circonstances qui ont porté quelqu'un à 

faire une nomination en vue de  

l'attribution d'une décoration pour service  

méritoire dans la division civile et présente la 

nomination au comité consultatif civil visé à l'article 9; 

 

b) prépare les instruments d'attribution que signe le 

gouverneur général; 

 

 

c) obtient du ministère de la Défense nationale les 

citations pour le personnel militaire; 

 

d) préparer les citations pour les civils mis en 

nomination; 

 

e) fait publier dans la Gazette du Canada le nom des 

récipiendaires des décorations pour  

service méritoire et les citations s'y rapportant; 

 

f) fait l'acquisition des insignes et y fait graver  

le nom de leur récipiendaire; 

 

g) tient un registre du nom des récipiendaires ainsi que 

tout autre dossier sur l'attribution des décorations pour 

service méritoire qu'il juge nécessaire; 

 

h) prépare les certificats d'attribution à présenter aux 

récipiendaires; 

 

i) veille à l'organisation des cérémonies de remise;  

 

j) exécute, à la demande du gouverneur général, toute 

autre tâche ayant trait à l'attribution des décorations 

pour service méritoire. 

 

 

 

Dispositions générales 

   

22. Le présent règlement n'a pas pour effet de 

restreindre le droit du Gouverneur général  

d'exercer tous les pouvoirs de la Souveraine concernant 

les décorations pour service méritoire. 

 

23. Le gouverneur général peut rendre des ordonnances 

visant les décorations pour service méritoire. 



  

For more information on the  

Meritorious Service Decorations 

Pour plus de renseignements sur les Décorations pour 

service méritoire 

Honours Directorate 

The Chancellery 

Office of the Secretary 

to the Governor General 

1 Sussex Drive 

Ottawa, ON  

K1A 0A1 

Direction des distinctions honorifiques 

La Chancellerie 

Bureau du Secrétaire  

du Gouverneur général 

1, promenade Sussex 

Ottawa (ON) 

K1A 0A1 

1-800-465-6890 

  

 


